
REMINGTON 700 BARREL - SHILEN 308 WINCHESTER 1-10" TWIST #7
STAINLESS STEEL BARREL

Short-Chambered; Pre-Threaded To Fit Remington 700 Actions

The fastest, most convenient method available to any gunsmith for rebarreling
and accurizing the fine Remington 700 action. Now you can provide your
customers with the increased accuracy and superior performance that only a
custom, match-quality barrel can deliver without time-consuming and costly lathe
work. Brownells match-grade barrels are pre-threaded and short-chambered for
ease of installation. Plus, the bolt body counterbore is fully cut. Groove tolerances
are uniform to within .0003" end-to-end and air-gauged to ensure conformity.
After installation, use a hand-turned finish reamer to deepen chamber until
correct head space is reached, (correct Reamer and Headspace Gauges
required). Made to our specifications by Shilen.

Attributes

Name: SHILEN 308 WINCHESTER 1-10" TWIST #7 STAINLESS STEEL BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 801738907
Mfr. No.: 308WIN107SS
Barrel Weight: 6.11 lbs
Cartridge: 308 Winchester
Contour: #7
Finish: Stainless Steel
Length: 26''
Make: Remington
Model: 700
Muzzle: -
Twist: 1-10
Delivery weight: 2.858kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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VerbraucherSicherheitsanleitung für REMINGTON 700
BARREL SHILEN 308 WINCHESTER

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den REMINGTON 700 BARREL SHILEN 308 WINCHESTER entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Installation deines neuen Laufs
zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um die
Sicherheitsvorkehrungen und Installationsanweisungen zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und deren Komponenten um.
Stelle sicher, dass alle Werkzeuge und Geräte, die während der Installation verwendet werden, in gutem
Zustand und für die Aufgabe geeignet sind.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen und
bei Installationen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn
du Feuerwaffen verwendest.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitsmitteilungen zu diesem Produkt auf der EU Safety
GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Installation oder Modifikation beginnst.
Bestätige, dass der Lauf mit deinem spezifischen Modell der Remington 700 kompatibel ist.
Vermeide die Verwendung der Feuerwaffe, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung am
Lauf oder anderen Komponenten bemerkst.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge und Messgeräte für die Installation und Anpassung.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Modifikation von Feuerwaffen.
Wenn du dir über einen Aspekt der Installation oder Nutzung unsicher bist, konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher oder Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten, einschließlich des Laufs, eines
handgedrehten FinishReamers und von KopfspielMessgeräten.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.

Installationsschritte:

Entferne den vorhandenen Lauf von der Remington 700 Aktion gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Reinige die Aktion gründlich, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Richte den neuen ShilenLauf mit der Aktion aus und stelle sicher, dass er richtig sitzt.
Verwende den handgedrehten FinishReamer, um die Kammer zu vertiefen, bis das richtige Kopfspiel
erreicht ist. Siehe die Spezifikationen des Herstellers für die richtigen Maße.
Überprüfe nach der Installation, ob der Lauf sicher an der Aktion befestigt ist.

Nach der Installation:

Überprüfe die Installation auf sichtbare Lücken oder Fehlstellungen.
Führe einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass die Feuerwaffe mit dem neuen Lauf
korrekt funktioniert.
Reinige den Lauf vor der ersten Benutzung, um Schutzöle oder Beschichtungen zu entfernen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn der Lauf oder damit verbundene Komponenten irreparabel beschädigt werden, befolge die lokalen
Richtlinien zur verantwortungsvollen Entsorgung von Metall und Feuerwaffenbestandteilen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich des REMINGTON 700 BARREL SHILEN 308 WINCHESTER konsultiere bitte
einen qualifizierten Büchsenmacher oder kontaktiere den Hersteller direkt für Unterstützung. Stelle sicher, dass du
die Produktdetails zur Hand hast.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deines REMINGTON 700 BARREL
SHILEN 308 WINCHESTER gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit, und genieße
dein neues Produkt!
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Consumer Safety Instruction Guide for REMINGTON
700 BARREL SHILEN 308 WINCHESTER

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 BARREL SHILEN 308 WINCHESTER. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and installation of your new barrel. Please read this guide carefully before
use to understand the safety precautions and installation instructions.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components with care and respect.
Ensure that all tools and equipment used during installation are in good condition and appropriate for the task.
Keep the product out of reach of children and unauthorized persons.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms and performing
installations.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using firearms.
Regularly check for any recalls or safety notices related to this product on the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before beginning any installation or modification.
Confirm that the barrel is compatible with your specific model of Remington 700.
Avoid using the firearm if you notice any signs of damage or wear on the barrel or other components.
Use only the recommended tools and gauges for installation and adjustment.
Follow all local laws and regulations regarding the use and modification of firearms.
If you are unsure about any aspect of installation or usage, consult a qualified gunsmith or professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and components, including the barrel, a handturned finish reamer, and
headspace gauges.
Ensure your workspace is clean and organized.

Installation Steps:

Remove the existing barrel from the Remington 700 action according to the manufacturer's guidelines.
Clean the action thoroughly to remove any debris or residue.
Align the new Shilen barrel with the action, ensuring that it is properly seated.
Use the handturned finish reamer to deepen the chamber until the correct headspace is achieved.
Refer to the manufacturer's specifications for proper measurements.
Once installed, doublecheck that the barrel is securely fastened to the action.

PostInstallation:

Inspect the installation for any visible gaps or misalignments.
Perform a function check to ensure that the firearm operates correctly with the new barrel.
Clean the barrel before first use to remove any protective oils or coatings.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the barrel or any associated components become damaged beyond repair, follow local guidelines for
disposing of metal and firearm parts responsibly.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the REMINGTON 700 BARREL SHILEN 308 WINCHESTER, please
consult a qualified gunsmith or contact the manufacturer directly for assistance. Ensure that you have the product
details on hand for reference.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your REMINGTON 700 BARREL SHILEN
308 WINCHESTER. Thank you for your attention to safety, and enjoy your new product!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il REMINGTON
700 BARREL SHILEN 308 WINCHESTER

Introduzione
Grazie per aver scelto il REMINGTON 700 BARREL SHILEN 308 WINCHESTER. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire l'uso e l'installazione sicura del tuo nuovo barilotto. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida prima dell'uso per comprendere le precauzioni di sicurezza e le istruzioni di installazione.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre armi da fuoco e componenti di armi con cura e rispetto.
Assicurati che tutti gli strumenti e le attrezzature utilizzati durante l'installazione siano in buone condizioni e
appropriati per il compito.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi armi
da fuoco e svolgi installazioni.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di trovarti in un ambiente sicuro quando utilizzi armi da
fuoco.
Controlla regolarmente eventuali richiami o avvisi di sicurezza relativi a questo prodotto sulla piattaforma EU
Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare qualsiasi installazione o modifica.
Conferma che il barilotto sia compatibile con il tuo specifico modello di Remington 700.
Evita di utilizzare l'arma se noti segni di danni o usura sul barilotto o su altri componenti.
Utilizza solo gli strumenti e i misuratori raccomandati per l'installazione e la regolazione.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la modifica delle armi da fuoco.
Se hai dubbi su qualsiasi aspetto dell'installazione o dell'uso, consulta un armaiolo qualificato o un
professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i componenti necessari, inclusi il barilotto, un alesatore a mano e misuratori
di spazio di testa.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato.

Passaggi di Installazione:

Rimuovi il barilotto esistente dall'azione Remington 700 seguendo le linee guida del produttore.
Pulisci accuratamente l'azione per rimuovere eventuali detriti o residui.
Allinea il nuovo barilotto Shilen con l'azione, assicurandoti che sia correttamente posizionato.
Utilizza l'alesatore a mano per approfondire la camera fino a raggiungere il corretto spazio di testa. Fai
riferimento alle specifiche del produttore per le misurazioni corrette.
Una volta installato, verifica che il barilotto sia fissato saldamente all'azione.

PostInstallazione:

Ispeziona l'installazione per eventuali spazi o disallineamenti visibili.
Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'arma funzioni correttamente con il nuovo
barilotto.
Pulisci il barilotto prima del primo utilizzo per rimuovere eventuali oli o rivestimenti protettivi.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Se il barilotto o qualsiasi componente associato diventa danneggiato oltre riparazione, segui le linee guida
locali per smaltire responsabilmente metalli e parti di armi da fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il REMINGTON 700 BARREL SHILEN 308 WINCHESTER, ti
preghiamo di consultare un armaiolo qualificato o contattare direttamente il produttore per assistenza. Assicurati di
avere i dettagli del prodotto a portata di mano per riferimento.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo REMINGTON 700 BARREL SHILEN 308
WINCHESTER. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e buon utilizzo del tuo nuovo prodotto!
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Konsumentsäkerhetsinstruktionsguide för
REMINGTON 700 BARREL SHILEN 308 WINCHESTER

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 700 BARREL SHILEN 308 WINCHESTER. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och installation av din nya pipa. Vänligen läs denna guide
noggrant innan användning för att förstå säkerhetsåtgärder och installationsanvisningar.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och vapendelar med omsorg och respekt.
Se till att alla verktyg och utrustning som används under installationen är i gott skick och lämpliga för
uppgiften.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar skjutvapen och utför
installationer.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö när du använder skjutvapen.
Kontrollera regelbundet efter eventuella återkallelser eller säkerhetsmeddelanden relaterade till denna produkt
på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du påbörjar någon installation eller modifiering.
Bekräfta att pipan är kompatibel med din specifika modell av Remington 700.
Undvik att använda skjutvapnet om du märker några tecken på skada eller slitage på pipan eller andra
komponenter.
Använd endast rekommenderade verktyg och mätinstrument för installation och justering.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och modifiering av skjutvapen.
Om du är osäker på något aspekt av installation eller användning, rådfråga en kvalificerad vapensmed eller
professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter, inklusive pipan, en handdriven finishreamer och
huvudutrymmesmätare.
Se till att din arbetsyta är ren och organiserad.

Installationssteg:

Ta bort den befintliga pipan från Remington 700åtgärden enligt tillverkarens riktlinjer.
Rengör åtgärden noggrant för att ta bort skräp eller rester.
Justera den nya Shilenpipan med åtgärden och se till att den är korrekt placerad.
Använd handdriven finishreamer för att fördjupa kammaren tills rätt huvudutrymme uppnås. Referera till
tillverkarens specifikationer för korrekta mått.
När installationen är klar, kontrollera att pipan är ordentligt fäst vid åtgärden.

Efter installation:

Inspektera installationen för synliga glipor eller feljusteringar.
Utför en funktionskontroll för att säkerställa att skjutvapnet fungerar korrekt med den nya pipan.
Rengör pipan innan första användning för att ta bort eventuella skyddsoljor eller beläggningar.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om pipan eller några tillhörande komponenter blir skadade bortom reparation, följ lokala riktlinjer för att
ansvarsfullt kassera metall och skjutvapen delar.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller funderingar angående REMINGTON 700 BARREL SHILEN 308 WINCHESTER, vänligen
rådfråga en kvalificerad vapensmed eller kontakta tillverkaren direkt för hjälp. Se till att du har produktinformation
tillgänglig för referens.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din REMINGTON 700 BARREL
SHILEN 308 WINCHESTER. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet, och njut av din nya produkt!
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Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů k REMINGTON
700 BARREL SHILEN 308 WINCHESTER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali REMINGTON 700 BARREL SHILEN 308 WINCHESTER. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné použití a instalaci vaší nové hlavně. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste porozuměli bezpečnostním opatřením a pokynům k instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a jejich komponenty s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že všechny nástroje a zařízení používané během instalace jsou v dobrém stavu a vhodné pro
daný úkol.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Při manipulaci se střelnými zbraněmi a provádění instalací vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně
ochrany očí.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při používání střelných
zbraní.
Pravidelně kontrolujte, zda nejsou k tomuto produktu vydány žádné výzvy k stažení nebo bezpečnostní
oznámení na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před zahájením jakékoli instalace nebo úpravy.
Potvrďte, že hlaveň je kompatibilní s vaším konkrétním modelem Remington 700.
Vyhněte se používání střelné zbraně, pokud si všimnete jakýchkoli známek poškození nebo opotřebení na
hlavni nebo jiných komponentech.
Používejte pouze doporučené nástroje a měřidla pro instalaci a úpravu.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a úprav střelných zbraní.
Pokud si nejste jisti jakýmkoli aspektem instalace nebo použití, konzultujte to s kvalifikovaným zbrojířem nebo
odborníkem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a komponenty, včetně hlavně, ručně ovládaného
dokončovacího reameru a měřidel hlavy.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a organizované.

Kroky instalace:

Odstraňte stávající hlaveň z akce Remington 700 podle pokynů výrobce.
Důkladně vyčistěte akci, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo zbytky.
Zarovnejte novou Shilen hlaveň s akcí, ujistěte se, že je správně usazena.
Použijte ručně ovládaný dokončovací reamer k prohloubení komory, dokud nedosáhnete správného
rozměru hlavy. Odkazujte na specifikace výrobce pro správné měření.
Po instalaci zkontrolujte, že je hlaveň pevně připevněna k akci.

Po instalaci:

Zkontrolujte instalaci na jakékoli viditelné mezery nebo nesrovnalosti.
Proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že střelná zbraň správně funguje s novou hlavní.
Před prvním použitím vyčistěte hlaveň, abyste odstranili jakékoli ochranné oleje nebo povlaky.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Pokud se hlaveň nebo jakékoli související komponenty stanou neopravitelnými, dodržujte místní pokyny pro
odpovědné nakládání s kovem a částmi střelných zbraní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se REMINGTON 700 BARREL SHILEN 308 WINCHESTER se prosím
obraťte na kvalifikovaného zbrojíře nebo kontaktujte přímo výrobce pro pomoc. Ujistěte se, že máte k dispozici
podrobnosti o produktu pro referenci.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní použití vaší REMINGTON 700 BARREL SHILEN 308
WINCHESTER. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užijte si svůj nový produkt!


